
COMUNIDAD EN ACCION 

Santa Cruz y Fresno, 
California, recibirán 
servicios de Consulados 
Móviles y Ferias de Salud 
los próximos sábado 06 y 
domingo 07 de marzo 
d e l  2 0 0 4 
respectivamente, de 
9:00 am a 5:00 pm. 
 
Dichos servicios serán 
prestados en el Centro de 
Familia. 711 East Cliff 
D r .  S a n t a  C r u z ,  
California, 95060 y en el 
Centro para los Derechos 
de los Trabajadores e 
Inmigrantes. 280 North 
V a n e s s ,  F r e s no ,  
California 93701 
 
Los servicios van dirigidos 
para todas las regiones 
circunvecinas de Seaside, 
Watsonville, Salinas y 
Monterey, cercanas a 
Santa Cruz, así como las 

regiones circunvecinas a 
F r e s n o :  M e n d o t a ,  
Manteca, Madera, Merced 
y  O r a n g e  C o v e ,  
California. 
 
Para mayor información 
contactar al: Consulado 
General de El Salvador en 
los teléfonos (415) 781-
7924 ó 781-7925 y en la 
comunidad en Santa Cruz 
con la señora Rosa Reyes 
al teléfono (831) 423-
5747 y la señora Rosa 
Salguero al teléfono 
(831) 464-8749 y en la 
comunidad en Fresno con el 
señor Luis Mariano Jovel 
Meléndez al teléfono 
(559) 222-7091. 
 
Los servicios a brindar 
s e r á n :  P a s a p o r t e s , 
A u t e n t i c a s  p a r a 
Pensionados, Registros de 
Nacimiento, Matrimonio y 

Defunción, Autorizaciones 
Migratorias, Declaraciones 
Juradas, Menaje de Casa, 
Pasaportes Provisionales 

para viajes de emergencia y 
asistencia legal y Migratoria. 
 
Organizan: 
Consulado General de El 
Salvador en San Francisco 
Comunidades salvadoreñas 
en Santa Cruz y Fresno 
Health Net California 

Consulados Móviles y Ferias de Salud a Santa Cruz y Fresno 
San Francisco, California. 

El Consulado 
General de El Salvador en la Ciudad de 
Nueva York, informa que estará 
realizando un Consulado Móvil el 
día Sábado 13 de Marzo del 
presente año en la ciudad de 
Philadelphia, Pennsylvania para 
facilitar los trámites consulares a 
personas que trabajan de Lunes a 
Viernes y no pueden acudir al 
Consulado durante el horario general 
de Atención al Público. 
 
El consulado móvil estará ubicado  en 
222 North -  17th street  

Philadelphia, PA 19103 (al lado 
de la catedral de Philadelphia) y 
atenderá desde la 8:00 am 
hasta las 4:30 pm. 
 
Debido a los buenos resultados que 
se han tenido anteriormente, se 
espera también visitar nuevas 
ciudades como Philadelphia, 
P e n n s y l v a n i a  y  S t a mford 
Connecticut, contribuyéndo así a 
que más salvadoreños puedan 
tener sus documentos en orden. 
 
Fuentes del Consulado informaron 

que la actividad extraordinaria del 
Domingo 22 de febrero fue un 
rotundo éxito, habiendo atendido 
alrededor de 200 personas. “Desde 
el año pasado hemos trabajado 
mano a mano con Western Union 
para servir mejor a nuestra gente, 
Esperamos hacer lo mismo este 
año” declaró la Cónsul Sol de Pool. 
 
Para más información puede llamar 
al Consulado al (212) 889-3608 o 
(212) 889-3609 de 8:00 am a 
4:00 pm. Por vía electrónica 
escriba a: felixalegria@msn.com 

Consulado Móvil a Philadelphia 
Manhattan, Nueva York. 
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Cobertura de salud a costos bajos 
Austin, Texas. 

Más servicios de salud al 
alcance de más personas 
en Texas. 

(HISPANIC PR WIRE - 
BUSINESS WIRE)--04 de 
febrero del 2004--Los 
individuos y las familias en 
Texas ahora tienen acceso 
a los nuevos programas 
d e  s a l u d  d e 
O r g a n i z a c i o n e s  d e  
Proveedores Preferenciales 
(PPO) elegidos por el 
consumidor (Consumer 
Choice Preferred Provider 
Organization - POP), un 
nivel de cobertura de 
cuidados de la salud más 
básico y a precio más 
razonable anteriormente 
no disponible en el estado. 
UNICARE Life & Health 
Insurance Company 
(UNICARE) introdujo 
sus programas de PPOs 
e leg idos  por  e l  
consumidor después 
que la Ley de Elección 
de Beneficios por los 
Consumidores de Texas 
(SB 541) entró en vigor 
el 1 de enero del 2004. 
UNICARE es el primer 
proveedor en Texas en 
o f r e c e r  p r o g r a m a s  
elegidos por el consumidor 
(Consumer Choice) para 
individuos y familias. 
 
Como resultado de esta 
legislación histórica, los 
proveedores pueden 
ofrecer programas de 
salud que no contengan 
todos los mandatos del 
Estado de Texas a 
individuos y empresarios. 
Los consumidores tienen 
la opción de escoger los 
programas de salud que 
ofrecen un grupo de 
beneficios completo a un 
precio más bajo.  
 
“Una retroalimentación 
directa de la comunidad 
de representantes y 
agentes libres de seguros, 
a s í  como  de  l o s  
consumidores, indicó la 

n e c e s i d a d  d e  u n  
o f r e c i m i e n t o  d e  
programas simplificados y 
de precio más razonable”, 
dijo David Cheek, director 
regional de ventas, del 
á rea  su roes te ,  de  
UNICARE Individual & 
Small Group Businesses. 
“Esta legislación nos ha 
p e r m i t i d o  r e h a c e r  
nues t ros  bene f ic ios 
tradicionales y ofrecer 
programas UNICARE de 
PPOs elegidos por el 
consumidor, dándole a los 
Texanos la flexibilidad de 
escoger un programa de 
salud de menor costo que 
se  adh ie ra  a  su  
presupuesto particular o 
las necesidades de su 
estilo de vida”.  
 
E l  senador Tommy 
Williams (Republicano-The 
Woodlands) y el diputado 
Larry Taylor (Republicano-
Friendswood) escribieron y 
promovie ron la legislación 
para ofrecer a individuos y 
familias acceso a una 
cobertura médica más 
razonable y reducir el 
número de los no 
asegurados en el estado.  
 
“Como resultado de la 
larga lista de beneficios en 
las coberturas que los 
aseguradores tenían que 
ofrecer anteriormente en 
Texas, los consumidores 
se encontraban forzados a 
escoger entre pagar por 
beneficios que no querían, 
o no tener cobertura”, dijo 
Williams. “Muchas de 
n u e s t r a s  f a m i l i a s  
trabajadoras y otros 
individuos no asegurados 
han estado sin seguro por 
demasiado tiempo”.  
 
“Se han asegurado 
ahorros al remover ciertos 
beneficios obligatorios que 

la gente talvez no 
necesitaba, y ahora 
existen nuevas opciones 
para aquellos que han sido 
excluidos del sistema de 
cuidados de la salud o que 
de otra manera han 
considerado permanecer 
sin seguro”, añadió el 
diputado Taylor. Los 
programas PPOs elegidos 
por el consumidor son 
parte de un compromiso 
cooperativo más amplio 
de UNICARE y los que 
elaboran la política a 
seguir en Texas para 
ayudar a individuos a 
encontrar soluciones de 
cuidados de la salud 
flexibles y más razonables 
para ellos y sus familias. 
El reducir el número de los 
Texanos no asegurados 
disminuye la tensión de 
los proveedores de 
programas de cuidados de 
l a  s a l u d ,  l o s 
contribuyentes y la 
comunidad en general.  
 
Estudios realizados por el 
Departamento de Seguros 
de Texas muestran que el 
costo es la razón más 
importante por la que los 
consumidores en el estado 
no compran seguro de 
salud, y los mandatos 
pueden representar una 
porción significativa de los 
costos de las primas. 
Según la Comisión Kaiser, 
Texas tiene la tasa más 
alta de no asegurados en 
el país, con 4,5 millones 
de residentes, o el 26 por 
ciento, sin cobertura de 
salud.  
 
Los programas UNICARE 
de PPOs elegidos por el 
c o n s u m i d o r  s o n 
completos, y ofrecen un 
diseño similar de más los 
beneficios y la  misma  red 

Como resultado de esta 
legislación histórica, 
los proveedores pueden 
ofrecer programas de 
salud que no contengan 
todos los mandatos del 
Estado de Texas a 
i n d i v i d u o s  y 
empresarios.  Los 
consumidores tienen la 
opción de escoger los 
programas de salud 
que ofrecen un grupo 
de beneficios completo 
a un precio más bajo.  
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El sitio web de 
UNICARE es www.
unicare.com 

de   proveedores   que  los  
Programas Performance 
de UNICARE, pero a un 
nivel básico y más 
razonable, con primas 
hasta 16 por ciento bajas 
que la cartera actual de 
l os  p rogramas  de  
UNICARE. Para más 
información acerca de los 
programas de UNICARE de 
PPOs elegidos por el 
consumidor,  pueden 
contactar a su agente 
local, llamando al 800-
683-2273 o visitando 
http://www.unicare.
com.  
 
Sujeto a la aprobación 
reglamentaria, UNICARE 
piensa ofrecer programas 
similares dirigidos a 
grupos de empresarios 
pequeños a partir del 1 de 
abril del 2004, y a 
afiliados de grupos 
grandes en el Segundo 
trimestre de 2004.  
 
UNICARE le da servicio 
a aproximadamente 1,7 
millones de afiliados 
médicos y es la 

subsidiaria operativa 
nacional de WellPoint 
Health Networks Inc., 
una de las principales 
empresas de cuidados 
de la salud del país 
cuyas acciones se 
cotizan en la Bolsa. 
We l l Po in t  s i r ve  l a  
necesidad de cuidado de 
la salud de más de 15 
millones de afiliados 
m é d i c o s  y 
aproximadamente 46 
millones de afiliados 
especialistas. WellPoint 
ofrece una amplia gama 
de productos de salud de 
calidad basados en redes, 
inclusive acceso abierto a 
PPOs, “POS” y productos 
h íbr idos,  “HMO” y  
productos especiales. Los 
productos  especiales 
incluyen administración de 
beneficios de farmacia, 
dentales, administración 
de utilización, visión y 
salud mental, seguro de 
vida e incapacitación, 
seguro de cuidado de 
largo plazo, cuentas de 
g a s t o s  f l e x i b l e s ,  
a d m i n i s t r a c i ó n  d e  

“COBRA” y suplementos 
de “Medicare”.  
 
No todos los productos de 
UNICARE se encuentran 
disponibles en todos los 
estados en donde se 
comercializa UNICARE. Las 
siguientes empresas 
proporcionan los seguros 
o las coberturas de 
o r g a n i z a c i o n e s  d e  
mantenimiento de la salud 
(HMO): UNICARE Life & 
H e a l t h  I n s u r a n c e  
Company ,  UNICARE 
H e a l t h  I n s u r a n c e  
Company of the Midwest 
(IN e IL solamente) o 
UNICARE Health Plans of 
the Midwest, Inc. (HMO en 
IN e IL solamente), 
UNICARE Health Plans of 
Texas, Inc. (HMO en TX 
solamente ), UNICARE 
H e a l t h  I n s u r a n c e  
Company of Texas (TX 
solamente), UNICARE 
Health Plan of Oklahoma, 
Inc. (HMO en OK 
solamente), y UNICARE 
Health Plan of Virginia, 
Inc. (HMO en VA 
solamente).  

UNICARE le da 
s e r v i c i o  a 
aproximadamente 
1,7 millones de 
afiliados médicos y 
es la subsidiaria 
operativa nacional 
de WellPoint Health 
Networks Inc., una 
de las principales 
e m p r e s a s  d e  
cuidados de la salud 
del país cuyas 
acciones se cotizan 
en la Bolsa.  

Salvadoreño ofreció concierto en Berlín 
Berlín, Alemania. 

El pasado 04 de febrero, 
el músico y pintor salva-
doreño Guillermo Luna  
Meléndez ofreció un con-
cierto en el Curtain Club 
del recién inaugurado 
Hotel Ritz Carlton en el 
Potsdamer Platz  3 en 
Berlín, Alemania. 
 
En ese mismo evento se 
pudo  apreciar además, 
algunos de sus oleos, 
los cuales estarán ex-
puestos  hasta el 05 de 
marzo del 2004  en el 
Hotel Maritim Art en la 

Friedrichstrasse, 151 
de Berlín. 
 

Debemos recordar que el 
pasado mes de diciembre 
fue inaugurada otra 
exposición en la Galería 
del Hotel Maritím de 
Berlín, ese evento fue 
patrocinado por DasCorp, 
Asociación de todos los 
diplomáticos acreditados 
en Berlín. 
La exposición fue muy 
visitada y Guillermo Luna 
dió una prueba de su gran 
talento musical, tocando 

piezas clásicas en su 
guitarra. 
 

Dichos oleos expresaban 
un gran significado, la 
brillantez de los colores, y 
estaban concebidos bajo 
el tema "El Ejercicio de 
la Memoria", siendo sus 
temas la naturaleza 
a b u n d a n t e  d e 
Centroamérica y la 
Historia. 
 

Para mayor información 
e s c r i b a  a : 
barbarakrohn330@hotmail
.com  
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La Galería Istmo de la 
Embajada de El Salvador 
en Canadá inauguró por 
primera vez el pasado 9 
de febrero de 2004,  la 
e x p o s i c i ó n  “ S e i s 
Estaciones”, del pintor 
y escultor salvadoreño 
V í c t o r  F u e n t e s ,  
conocido como “Daniel 
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Sergio Servellón expone sus obras en Bélgica 
Bruselas, Bélgica 

Víctor Fuentes expone en Galería Istmo 
Ottawa, Ontario. 

Como parte de las 
actividades de promoción 
cultural desarrolladas por 
la Embajada de El 
Salvador en Bélgica, se 
efectuó reciente mente  
una muestra colectiva de 
arte latinoamericano 
denominada "El color 
más allá de las 
fronteras" la cual incluyó 
obras de 35 reconocidos 
pintores americanos, entre 
los cuales se encuentra el 
pintor salvadoreño Sergio 
Servellón. La muestra 
estuvo abierta al 
público del 15 de enero 
al 7 de febrero en la 
Sala de Exposiciones de 
la Biblioteca de la 
Universidad Católica de 
Lovaina. 
 
De acuerdo a las palabras 
de inauguración de la 
exposición a cargo del Sr. 
André Oosterlinck, Rector 
de la Universidad, “esta 
v e n t a n a  d e  a r t e 
latinoamericano refresca 

la agenda cultural de 
Lovaina y permite brindar 
una visión del volumen y 
línea auténticos del 
patrimonio visual de la 
pintura contemporánea 
americana”. 
 
Sergio Servellón (1972) 
a dado a conocer su obra 
en diversos círculos 
culturales europeos a 
p a r t i r  d e  1 9 9 4 , 
d e s t a c á n d o s e 
expos i c iones ,  tanto  
i n d i v i d u a l e s  c o m o  
colectivas, en Bélgica, 
Holanda, Nueva York, 
Est rasburgo y  por  
supuesto San Salvador. 
 
Servellón en adición al 
arte pictórico desarrolla 
interesantes incursiones 
artísticas en géneros tan 
va r i ados  como  l a  
escultura, el teatro y el 
cine, concretamente en el 
á m b i t o  d e  l o s  
co r tomet ra j e s .  Fue  
galardonado en 1994 con 

los Premios Nohteboom y 
Marck Macken voor de 
Schilderkunst, ambos 
recibidos en Amberes, 
ciudad en la cual tiene su 
estudio. 
 
Esta actividad, organizada 
en conjunto por el Grupo 
d e  E m b a j a d a s 
Latinoamericanas en 
Bruselas -GRULA- recibió 
una clara acogida de parte 
del publico flamenco, 
destacándose el especial 
interés y valoración que 
los visitantes brindaron a 
las obras expuestas. 
 
La Embajada de El 
Salvador en Bélgica 
agradece a todas las 
personas que apoyaron 
la realización de este 
evento, y planifica en 
estos momentos el 
desarrollo de otras 
iniciativas de promoción 
cultural a lo largo de 
2004.  

El Artista”. 
 
“Daniel El Artista” nació 
en El Salvador en 1957 y 
sus aspiraciones artísticas 
lo han acompañado desde 
muy temprana edad. 
Mientras hacía trabajo 
social, estudió Sociología y 
Artes Plásticas en la 

Universidad de El 
Salvador. Víctor llegó a 
Ottawa en el invierno de 
1990. 
 
Esta es su primera 
exposición, y el 
conjunto de su obra 
expresa la fusión de su 
ciudadanía canadiense 
con sus raíces en su 

querido El Salvador. 
“Daniel El Artista” 
trabaja en varios 
medios: acr í l i co,  
arcilla, quemado en 
madera, tinta y pastel. 
Es también músico. 
 
La apertura de la 
exposición contó con 
la presencia de 
miembros de la 
c o m u n i d a d 
salvadoreña en Ottawa 
y Gatineau, cuerpo 
diplomático, funcionarios 
del gobierno canadiense y 
amigos de la Embajada, y 
continuará abierta al 
público hasta el próximo 
27 de febrero. 

El artista 
Sergio Servellón 

Personal de la embajada 
presente en la 

exposición.  

 

Gráfica de la inauguración 

 

Vista de los asistentes a la 
exposición 
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Perfil de los Pueblos Indígenas de El Salvador. 
San Salvador, S. S. 

Portada del Libro 
Perfil de los Pueblos 

Indígenas de 
El Salvador 

El pasado 13 de febrero 
del presente año, en el 
Museo Nacional "David J. 
Guzmán" en San Salvador 
se presentó el libro 
titulado: "EL perfil de los 
Pueblos Indígenas de El 
Salvador" un libro que 
tiene como fin dar a 
conocer la situación de 
estos pueblos indígenas 
originarios en nuestro 
país, su aporte a El 
Salvador  así como su 
condición de vida en la 
actualidad. 
 
Para la realización de 
dicho libro se agruparon 
diversas instituciones 
n a c i o n a l e s  c o m o  
in ternac iona les  que  
brindaron su apoyo para 
elaborar este perfil de los 
pueblos indígenas, tales 
organismos son los 
siguientes: CONCULTURA, 
RUTA (Unidad regional de 
Asistencia Técnica) Banco 
M u n d i a l ,  P u e b l o s  
Indígenas, El comité 
Técnico Multisectorial para 
los pueblos Indígenas de 
El Salvador.  
 
Otra entidad que ha 
brindado su apoyo  y 
seguimiento al proyecto 
de manera incondicional 
ha sido nuestra Embajada 
en  l a  C iudad  de  
Guatemala, ya que 
gracias a las óptimas 
r e l a c i o n e s  q u e 
mantiene nuestra 
embajada con la 
Academia  de Lenguas 
Mayas de Guatemala, 
un distinguido delegado 
de tan respetado 
organismo se hizo 
presente al evento: el 
Sr. Cecilio Tuyuc y 
ofreció brindar asesorías y 
apoyo a la organización de 
la Academia de Lenguas 
Indígenas de El Salvador 

como señal de fortalecer 
los lazos culturales entre 
ambos países y de 
beneficio socio -cultural 
p a r a  l a  r e g i ó n 
centroamericana. 
 
"El Perfil de los Pueblos 
Indígenas de El Salvador" 
en su esencia trata la 
situación socioeconómica, 
política y cultural de los 
pueblos indígenas en 
nuestro país. Basados en 
toda la población indígena 
e n  E l  S a l v a d o r 
fragmentada en todos los 
departamentos, dicha 
población se divide en 3 
grupos que son: Los 
Nahua Pipiles (ubicados 
en Ahuachapán, Santa 
Ana, Sonsonate, La 
Libertad, San Salvador, 
Cuscatlán, La Paz, 
Chalatenango y San 
Vicente. Los Lencas 
(Usulután, San Miguel, 
Morazán y La Unión) y por 
último Los Cacaopera 
(Morazán). 
 
El esquema temático que 
el libro presenta, se 
detalla de la siguiente 
manera: 
• Aspecto Económico, que 

abarca la situación difícil 
que viven los indígenas 
en nuestra sociedad, en 
donde su supervivencia 
se basa en una economía 
d e  s u b s i s t e n c i a , 
producen diferentes 
granos para su propio 
consumo (lo cual no es 
mucho) en terrenos en 
su mayoría arrendados. 
Los  empleos  que  
desempeñan son como 
jornaleros en fincas, 
como peones agrícolas 
en temporada de cultivo, 
los que se encuentran en 
zonas costeras se 
dedican a la pesca 
artesanal. Dada la 

carencia de tierras y 
o t ros  med ios  de  
producción estos pueblos 
se encuentran en un 
alarmante estado de 
pobreza, un 38.3% vive 
en extrema pobreza, un 
61.1% en pobreza y el 
0 . 6 %  c u b r e  s u s  
necesidades básicas. 

• Aspecto Cultural: Los 
saberes o conocimientos 
ancestrales son el pilar 
de la educación indígena, 
tales como la tierra, el 
idioma, la espiritualidad, 
sus normas de conducta, 
su organización social 
entre otras. Pero 
tristemente los pueblos 
indígenas enfrentan una 
s i t u a c i ó n  d e 
supervivencia debido a 
q u e  l o s  r a s g o s  
característicos de ellos 
no son propagados a una 
sociedad salvadoreña 
con normas y valo res 
morales y culturales 
arraigados de otros 
p a t r o n e s 
transculturizados. A 
pesar de ello entre la 
m i sma  comun idad  
indígena sus valores y 
creencias siempre son 
legados a sus nuevas 
generaciones gracias a 
u n a  f i g u r a  m u y  
importante en los 
pueblos indígenas: "La 
Mujer Indígena, que es 
la principal sustentadora 
y transmisora de los 
c o n o c i m i e n t o s 
tradicionales hacia las 
nuevas generaciones".  

• Aspecto Organizativo : Se 
han registrado más de 
19  o rgan i zac i ones  
indígenas de diferente 
naturaleza acorde a sus 
ac t i v idades  y  53  
c o f r a d í a s  y 
hermandades. Con el 
transcurso  de   los  años 

 

"La Mujer Indígena, 
es la principal 
sustentadora  y  
transmisora de los 
c o n o c i m i e n t o s 
tradicionales hacia 
l a s  n u e v a s 
generaciones".  

Mapa de territorios 
indígenas actuales 

en El Salvador 

Pasa a página siguiente... 



El Perfil de los pueblos... 
...viene de página 5. 

Nuevo México tuvo presencia consular. 
Houston, Texas. 

Tejedora de petates, 
miembro de la familia 

Tépaz, Cantón Pushtan, 
Nahuizalco, Sonsonate. 

Luis Carranza, 
Cónsul General 

en Houston, 
Texas 

en lo organizacional y 
político los pueblos 
i n d í g e n a s  e s t á n  
o f r e c i e n d o  u n a 
d i v e r s i d a d  d e 
posibilidades en lo 
c u l t u r a l ,  p o l í t i c o , 
tradicional o económico, 
tal organización busca 
revalorizar y dar a 
conocer su cultura y 
promover la defensa de 
sus derechos tanto como 
i n d í g e n a s  c o m o  
c i u d a d a n o s 
salvadoreños.  

• Aspecto Educativo: A 
pesar de que el sistema 
educativo no ofrezca una 
educación indígena, los 
pueblos han mantenido 
su propio sistema 
(ancestral) por medio de 
la enseñanza de valores. 
También los agentes 
educativos indígenas se 
ven encargados de 
transmitir  los consejos a 
los jóvenes para una 
aplicación armoniosa de 
las normas de conducta. 
Contrario a ello, la 
asistencia infantil al 

sistema de educación 
formal es muy bajo, ya 
que hay una diversidad 
de  limitantes entre las 
q u e  s o b r e s a l e n :  
situación económica y de 
discriminación social así 
como las considerables 
distancias entre las 
viviendas y las escuelas.  

• Aspecto de Salud: La 
ubicación de éstos es en 
áreas rurales con un alto 
grado de contaminación 
del medio ambiente, de 
los ríos e incluso el agua 
de consumo humano, los 
servicios de salud pública 
son  escasos  hay  
contaminación del aire y 
los lagos por desechos 
químicos y de fábricas . 
Las enfermedades más 
comunes que dañan a la 
población indígena son: 
el paludismo, bronquitis, 
anemia y enfermedades 
gastrointestinales.  

• Vías de Acceso: La 
ubicaciones de la 
m a y o r í a  d e  l a s  
poblaciones indígenas se 
encuentran en caseríos y 

cantones en donde hay 
caminos en mal estado y 
de difícil acceso, todo 
esto es muy negativo 
para la comercialización 
d e  s u s  p r o ducto 
agrícolas y artesanales, 
lo cual eleva sus costos 
de comercialización. 

 
¿Qué es lo que "Perfil 
de  l os  pueb los  
ind ígenas  de  El 
S a l v a d o r "  d e s e a  
mostrar a la sociedad 
s a l v a d o r e ñ a ?  Un 
verdadero interés en el 
rescate y fortalecimiento 
de los verdaderos orígenes 
ancestrales de El Salvador 
y también desea difundir y 
educar a todos los 
sectores, para que no sólo 
se sepa su difícil y critica 
situación en todos los 
aspectos, sino también 
instar al apoyo de 
diferentes entidades 
gubernamentales o no, 
n a c i o n a l e s  o 
internacionales a la raíz de 
nuestra propia cultura. 

poderes, cartas de 
pensiones (INPEP, ISSS, 
IPSFA). 
 
Para dar a conocer esta 
actividad a la comunidad 
salvadoreña en esas 
ciudades, el Consulado 
G e n e r a l  r e a l i z ó 
comunicación telefónica y 
por escrito a las cadenas 
de televisión de Univisión 
y Telemundo para apoyar 
el evento, así como a 
periódicos y radioemisoras 
de habla hispana. 
 
E l  serv i c io  es tuvo  
d ispon ib le  bajo  la  
siguiente programación: 

El  Consulado General de 
El Salvador en Houston, 
Texas, realizó el pasado 
fin de semana su primer 
Consulado Móvil del 
presente año. 
 
Con esta actividad se 
pretende atender a la 
comunidad salvadoreña 
que reside en las ciudades 
de Albuquerque, Santa Fé 
y las ciudades vecinas en 
Nuevo México, en trámites 
c omo  em i s i ó n  d e  
Pasaportes, registros de 
nacimiento y matrimonio 
(efectuados en los EE.
U U . ) ,  a u t é n t i c a s , 
autorización de menores, 

 
Sabado 28 de Febrero: 
Oficinas  de Caridades 
Ca tó l i c a s  (Ca tho l i c  
Charities), 2010 Bridge S.
W. Albuquerque, New 
México 87105 
 
Domingo  29  de  
Febrero: 
Oficinas de Somos un 
Pueblo Unido, 1205 
Parkway Drive, 
Santa Fe, New México 
87507 
  
En ambos días se atendió 
a partir de las 9:00 AM 
hasta las 5:00 PM (sin 
parar al medio día) 

El libro desea mostrar a 
la sociedad salvadoreña 
un verdadero interés en 
e l  r e s c a t e  y 
fortalecimiento de los 
verdaderos orígenes 
ancestrales de El 
Salvador  
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W E ’R E  O N  T H E  W EB !  
E X A M P L E .M I C R O S O F T .

comunicación que ella tan 
dignamente preside. La Sra. 
Schwarz   aprovechó la  
oportunidad para felicitar a la 
D ra .  So l ,  pun tua lme nte 
mencionó: "Felicito a El Salvador 
por haber logrado que todos los 
Cónsules Generales acudieran a 
tan importante cita, que  no 
había tenido precedente. 
Univisión y Telefutura están 

Bajo la iniciativa de nuestra Cónsul 
General en Nueva York, Dra. Lorena Sol 
de  Poo l  que  en  ca l i dad  de  
V i c e p r e s i d e n t a  r e g i o n a l  d e 
Centroamérica y el Caribe de la 
Asociación de Cónsules Generales en la 
Ciudad de Nueva York, pensó en reunir 
a todos los cónsules acreditados en 
dicha ciudad. 
 
En el mes de enero se hizo realidad, 
mediante una reunión ofrecida en la 
sede consular con el objetivo de 
trabajar una agenda consolidada para 
lograr un mejor y más efectivo 
acercamiento con la alcaldía y 
autoridades locales. Los cónsules 
asistieron con un gran entusiasmo, ya 
que era la primera oportunidad que se 
hacía una actividad de tal envergadura. 
 
Como invitada de honor estuvo 
presente la Señora Cristina Schwarz, 
Vicepresidenta y Gerente General de 
Univisión y Telefutura, quien procedió a 
poner a la orden los medios de 

dispuestos a apoyar a todos ellos en el 
mejor desempeño de sus labores" 
 
Esta reunión brindó resultados muy 
favorables ya que se formó el Grupo 
Latinoamericano de Cónsules para 
tener mejor representación en la 
ciudad de Nueva York  y organizar 
eventos con el fin de beneficiar a las 
comunidades de latinos residentes en 
aquella ciudad.     

Importantísima reunión de Cónsules Latinoamericanos en Manhattan. 
Manhattan, Nueva York 

Tel.: (503) 231-1088 
Fax: (503) 231-1312 
E-mail: comunidades@rree.gob.sv 

Vista del Grupo Latinoamericano de Cónsules en Nueva York. 

Mailing Address Line 1 
Mailing Address Line 2 
Mailing Address Line 3 
Mailing Address Line 4 
Mailing Address Line 5 
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CANADA 
       Ottawa, Ontario 
       Montreal, Quebec 
       Toronto, Ontario 
       Vancouver, Colombia 
       Británica 
        
ESTADOS UNIDOS DE 
AMERICA 
       Boston, Massachusetts 
       Chicago, Illinois 
       Dallas, Texas 
       Houston, Texas 
       Las Vegas, Nevada 
       Long Island, Nueva York 
       Los Angeles, California 
       Manhattan, Nueva York 
       Miami, Florida 
       San Francisco, California 
       Washington, D. C. 
        
ESTADOS UNIDOS MEXICANOS 
       México, D. F. 
       Monterrey, Nuevo León 
       Tapachula, Chiapas 
 
BELICE 

MISIONES DIPLOMATICAS Y CONSULARES DE 
EL SALVADOR EN EL MUNDO 

Ministerio de Relaciones 
Exteriores 

COSTA RICA 
 
GUATEMALA 
 
HONDURAS 
       Tegucigalpa 
       San Pedro Sula 
 
NICARAGUA 
       Chinandega 
       Managua 
        
PANAMA 
 
DOMINICANA 
 
ARGENTINA 
 
BRASIL 
       Brasilia, D. F.  
       Salvador, Bahía 
 
COLOMBIA 
 
ECUADOR 
 
PERU 
 
URUGUAY 

Busque en nuestro sitio web un directorio completo 
de todas las misiones de El Salvador en el mundo. 
 

www.comunidades.gob.sv 
 

 
Más información en 

 
 

comunidades@rree.gob.sv 

VENEZUELA 
 
ALEMANIA 
 
BELGICA 
 
ESPAÑA 
 
FRANCIA 
 
ITALIA 
       Milán 
       Roma 
 
REINO UNIDO 
 
SANTA SEDE 
 
SUECIA 
 
COREA 
 
ISRAEL 
 
JAPON 
 
TAIWAN 


